ENGLISH
Warnings and safety instructions:
Tritan bottle

The drinking bottle must not be used to store or transport
carbonated drinks or dry ice.

Children should only use the drinking bottle under adult
supervision.

We recommend keeping the liquid at a suitable drinking
temperature. Not suitable for hot drinks.

Keep away from heat sources.
Do not heat in the microwave or oven and do not freeze.

We recommend storing the bottle in the bag in an upright
osition with the lid closed to prevent leakage.

/é\ Suomi
/2 \ Varoitus- ja turvallisvusohjeet:

Tritan pullo

Juomapulloa ei saa kéyttad hiilihappopitoisten juomien tai
kuivajaén sailyttamiseen tai kuljettamiseen.

Lapset saavat kéyttéd juomapulloa vain aikuisen valvonnassa.

Suosittelemme nesteen sdilyttédmistd sopivassa
juomalémpétilassa. Ei sovellu kuumille juomille.

Sailyté kaukana lémménléhteistd.
Ala kuumenna mikroaaltouunissa tai uunissa dléké pakasta.

Suosittelemme pullon séilyttémistd pystyasennossa pussissa
kansi suljettuna vuotojen estémiseksi.

DEUTSCH
Warn- und Sicherheitshinweise:
Tritan Flasche

Die Trinkflasche darf nicht zur Aufbewahrung oder zum
Transport von kohleséurehaltigen Getrénken oder Trockeneis
benutzt werden.

Kinder sollten die Trinkflasche nur unter Aufsicht von
Erwachsenen benutzen.

Wir empfehlen die Flissigkeit in einer geeigneten Trink-
temperatur aufzubewahren. Nicht geeignet fir Heif3getréinke.

Von Wérmequellen fernhalten.

Nicht in der Mikrowelle oder dem Ofen erwérmen und nicht
einfrieren.

Wir empfehlen die Flasche im Aufrechten Zustand sowie
verschlossenem Deckel in der Tasche aufzubewahren,

um ein Auslaufen zu vermeiden.

/A\ FRANCAIS
y . Avertissements et consignes de sécurité:
Bouteille en Tritan

La gourde ne doit pas étre utilisée pour stocker ou transporter
des boissons gazeuses ou de la neige carbonique.

Les enfants ne doivent utiliser la gourde que sous la surveillance
d’un adulte.

Nous recommandons de conserver le liquide & une température
de consommation appropriée. Ne convient pour les boissons
chaudes.

Tenir & |'écart des sources de chaleur.

Ne pas réchauffer au four & micro-ondes ou au four traditionnel
et ne pas congeler.

Nous recommandons de conserver le gourde en position
verticale et le bouchon fermé dans le sac afin d'éviter toute
fuite éventuelle.

é\ Bb/ITAPCKH
L=\ TpeaynpexneHns n MHCTPYKLUK 30

6esonacHocr: Bytunka ot Tputan

Bytunkata 3a Boaa He TpsibBa Aa ce M3MON3BA 3G CbXpaAHeHMe
MU TOAHCNOPTUPAHE HA FA3UMpPAHU HAMUTKKU UK CyX nen.

Jeuara Tpabea aa usnonssar byTmakata 3a BOAA CAMO MOA
HOA30PA HA Bb3PACTHM.

MpenopbuBaMe TEUHOCTTA AA Ce CbXPAHSBA MPU NOAXOASLA
Temneparypa 3a nuetHe. He e noaxoaswa 3a ropetum HaMUTKK.
JpbxTte aaney ot U3TOUHMLM HO TOMMHA.

He 3arpsiBaiite B MMKPOBBIIHOBA NEUKA WM BbB PyPHATA M He
3ampasssaiite.

I_IpenopbuBOMe Ad CbXpaHgasaTte 6yTW‘IKOTO B YaHTATQ
M3NpaBeHa U CbC 3ATBOPEHA Kanayka, 3a aga M36eI'HeTe
M3TUCHE HO TEUHOCT.

ﬁc\ EAAAX
/ \  Avertissements et consignes de sécurité:
Mmoukahi Tritan

To pmoukaNi vepol Sev pemel va xpnoipomoigital yia v
amoBrkeuon 1} ™ petapopd avBpakolywy motwy 1y §npol
mayou.

Ta maidia mpénel va xpnoipomololy 1o poukdNi vepou pdvo
umd T emiBAeyn evnNikwy.

ZuviotoUpe va Siatnpeite To uypd oe kataMnAn Bepuokpacia
katavalwong. Aev eival katdMnho yia {eotd poprpara.

Na ¢puhdooeral pakpia and myég Beppdmrag.

Mnyv Beppaivere oTov polpvo pikpoKupdTwY 1 GTov polpvo,
kar pnv katayUyete. | ZuviotoUpe va Siatnpeite T PiaAn 6pbia
Kal PE TO KamAKI KAEIOTO OTNV TOAVTA YIa va amopUyETE TUXOV
Siappon.

\  Upozorenja i sigurnosne upute:

Tritan boca

/N HRVATSKI
y \

Boca za piée ne smije se upotrebljavati za pohranu ni transport
gaziranih pica ili suhog leda.

Djeca bi smjela upotrebljavati bocu za pié¢e samo pod
nadzorom odrasle osobe.

Preporucujemo da tekucinu Euvate na temperaturi prikladnoj
za piée. Nije prikladno za tople napitke.

Drzite dalje od izvora topline.
Ne zagrijavajte u mikrovalnoj ili pe¢nici i ne zamrzavaite.

Preporucujemo da bocu pohranite u uspravnom poloZaju sa
zatvorenim poklopcem u torbi kako biste izbjegli curenie.

\\ MAGYAR
p 2 \ Figyelmeztetés és biztonsdgi utasitdsok:
Tritan palack

A vizes palack nem hasznélhaté szénsavas italok vagy
szdrazjég térolasdra vagy szdllitdséra.

Gyermekek csak felnétt feligyelete mellett haszndlhatjak

a kulacsot.

Javasoljuk, hogy a folyadékot megfelel ivasi hémérsékleten
térolja. Nem alkalmas forré italokhoz.

Héforrasoktél tévol tartandé. Ne melegitse mikrohullémd
sitében vagy sitében, és ne fagyassza le.

Javasoljuk, hogy a szivargas elkerilése érdekében a palackot
figgslegesen és zdrt fedéllel tarolja a taskajaban.

CESKY
Varovdni a bezpeénostni pokyny:
Lahev z Tritanu

Lahev na piti se nesmi pouzivat ke skladovéni nebo prepravé
sycenych ndpoji nebo suchého ledu.

Déti by mély pouzivat léhev na piti pouze pod dohledem
dospélé osoby.

Doporuéujeme uchovdvat tekutinu pfi teploté vhodné pro
konzumaci. Neni vhodny pro horké népoje.

UdrZujte mimo dosah zdroji tepla.
Neohfivejte v mikrovinné troubé ani v troubé a nezmrazujte.

Doporuéujeme skladovat ldhev v sacku ve svislé poloze se
zavienym vickem, aby nedoslo k Uniku tekutiny.

ITALIANO
Avvertenze e istruzioni di sicurezza:
Bottiglia in Tritan

La bottiglia non pud essere utilizzata per la conservazione
o il trasporto di bevande contenenti anidride carbonica o di
ghiaccio secco.

| bambini devono utilizzare la bottiglia solo sotto la sorvegli-
anza di un adulto.

Si consiglia di conservare il liquido a una temperatura idonea
per il consumo. Non adatta per bevande calde.

Tenere lontano da fonti di calore.
Non riscaldare in microonde o in forno e non congelare.

Si consiglia di conservare la bottiglia nella borsa in posizione

verticale e con il tappo chiuso per evitare fuoriuscite di liquido.

\  DANSK
\  Advarsler og sikkerhedsanvisninger:
Tritan-flaske

Drikkeflasken mé& ikke benyttes til opbevaring eller transport
af kulsyreholdige drikkevarer eller teris.

Born ber kun anvende flasken under opsyn af en voksen.

Vi anbefaler at opbevare den flydende drik ved en egnet
drikketemperatur. Uegnet til varme drikke.

Holdes vaek fra varmekilder. |

Seet ikke flasken til opvarmning i mikrobglgeovnen, og leeg
den ikke i fryseren.

Vi anbefaler at opbevare flasken i opretst&ende stilling og
med lukket l&g i tasken for at undgé, at indholdet lzber ud.

\ LATVISKI
/ f \  Bridindjumi un drosibas noradijumi:

Tritana pudele

Dzeramo pudeli nedrikst izmantot gazéto dzérienu vai sausa
ledus uzglaba3anai vai transportésanai.

Bérni dzeramo pudeli drikst lietot tikai pieauguso uzraudziba.

Més iesakém uzglabat skidrumu piemérota dzerama tempe-
ratora. Nav piemérots karstiem dzérieniem.

Sargat no karstuma avotiem.
Nesildit mikrovilnu krasni vai cepeskrasni un nesasaldét.

Lai novérstu noplidi, més iesakém pudeli maising uzglabat
vertikali ar aizvértu vaku.

/C\\ NEDERLANDS
4=\ Waarschuwingen en veiligheidsinstructies:

Tritan fles

De drinkfles mag niet gebruikt worden om koolzuurhoudende
dranken of droog ijs in te bewaren of te vervoeren.

Kinderen mogen de drinkfles alleen onder toezicht van

een volwassene gebruiken.

Wij raden aan de vloeistof op een geschikte drinktemperatuur
te bewaren. Niet geschikt voor warme dranken.

Verwijderd houden van warmtebronnen.

Niet opwarmen in de magnetron of oven en niet invriezen.

Wij raden aan de fles rechtop met gesloten deksel in de zak te
bewaren om lekken te voorkomen.

//“\\ LIETUVIY

/s \ |spéjimai ir saugos instrukcijos:
Tritano butelis

Gertuvés negalima naudoti gazuotiems gérimams ar sausam
ledui laikyti ar gabenti.

Vaikai gertuve turéty naudoti ik priZidrimi suaugusiy.

Rekomenduojame skystj laikyti tinkamos gerti temperatiros.
Netinka karstiems gérimams.

Laikykite atokiau nuo Silumos 3alfiniy.

Nesildykite mikrobangy krosneléje ar orkaitéje ir neuzsaldykite.

Rekomenduojame krepyje buteliukq laikyti vertikaliai, uzdarius
dangtelj, taip iSvengiant pratekéjimo.

EESTI
Hoiatus ja ohutusjuhised:
Tritan pudel

Veepudelit ei tohi kasutada gaseeritud jookide véi kuiva j&&
hoidmiseks ega transportimiseks.

Lapsed peaksid veepudelit kasutama ainult t&iskasvanu
jarelevalve all.

Soovitame vedelikku hoida sobival joomistemperatuuril.
Ei sobi kuumadele jookidele.

Hoidke eemal soojusallikatest.
Arge kuumutage mikrolaineahjus ega ahjus ja drge kilmutage.

Lekkimise véltimiseks soovitame pudelit hoida kotis pistises
asendis ja kaanega suletuna.

/ﬁ\ POLSKI
y \  Ostrzeienia i instrukcje bezpieczenstwa:
Butelka z tritanu

Butelki do picia nie wolno uzywaé do przechowywania lub
transportu napojéw gazowanych ani suchego lodu.

Dzieci powinny uzywaé butelki do picia wytgeznie pod
nadzorem osoby doroste;.

Zalecamy przechowywanie ptynu w odpowiedniej temperatur-
ze do picia. Nie nadaije sig do gorgcych napojéw.

Trzyma¢ z dala od zrédet ciepta.

Nie podgrzewaé w kuchence mikrofalowej ani piekarniku i nie
zamrazad.

Zalecamy przechowywanie butelki w pozycji pionowej z
zamknigtq nakretkg w torbie, aby unikngé wycieku.
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{?\ PORTUGUES
/ . Avisos e instrucdes de sequranca:

Garrafa de Tritan

A garrafa ndo deve ser usada para armazenar ou transportar
bebidas gaseificadas ou gelo seco.

As criancas s6 devem usar a garrafa sob a supervisdo de um
adulto.

Recomendamos armazenar o liquido a uma temperatura
adequada para beber. Ndo adequado para bebidas quentes.

Manter afastado de fontes de calor.
Né&o aquecer no micro-ondas ou forno e ndo congelar.

Recomendamos que a garrafa seja mantida no saco na vertical
e com a tampa fechada, de modo a evitar derrames.

/ﬁ\ SVENSKA
y Varning och sikerhetsanvisningar:

Tritan-flaska

Flaskan fér inte anvéindas fér férvaring eller transport av
kolsyrehaltiga drycker eller torris.

Barn bér anvénda flaskan endast under uppsikt av vuxna.

Vi rekommenderar att férvara vétskan i lamplig dricktempe-
ratur. Ej lamplig fér heta drycker.

Hall borta frén vérmekéllor.

Vérm inte i mikrov&gs- eller vanlig ugn och frys inte in
flaskan.

F&r att undvika léckage rekommenderar vi att flaskan
fdrvaras upprétt i pésen med locket stéingt.

ROMANA
y . Avertismente si instructiuni de siguranta:
Sticld Tritan

Sticla de baut nu trebuie utilizatd pentru a depozita sau trans-
porta b&uturi carbogazoase sau gheatd carbonica.

Copiii trebuie sa utilizeze sticla de baut numai sub supraveghe-

rea unui adult.

Vé& recomandém s& pdstrati lichidul la o temperaturd potrivitd
pentru baut. Nu este potrivit pentru bauturi calde.

Pastrati departe de sursele de caldurd.

Nu se incdlzesc in cuptorul cu microunde sau in cuptor si nu se
congeleazd.

V& recomanddm s& depozitati sticla in pozifie verticald in
pungd, cu capacul inchis, pentru a preveni scurgerile

A ARz
A BEML LU : Tritan
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A SLOVENSKY
/s \ Upozornenia a bezpecnostné pokyny:

Fl'asa z Tritanu

Flada na pitie sa nesmie pouZivaf na skladovanie alebo
prepravu sytenych ndpojov alebo suchého ladu.

Deti by mali fla3u na pitie pouzivaf len pod dohladom
dospelych.

Odportéame udrziavat teplotu tekutiny pri vhodnej teplote
na pitie. Vyrobok nie je vhodny na horice népoje.
Uchovévaijte mimo dosahu zdrojov tepla.

Neohrievajte v mikrovinnej rdre ani v rire a nemrazte.

Odporieame flasu skladovat vo vzpriamenej polohe v taske
so zatvorenym vieckom, aby nedoslo k vyteceniu.

A\ gg%i’fét@:ﬁ% :
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A SLOVENSKI
/ Opozorila in varnostna navodila:

Steklenicka iz tritana

Steklenica za vodo se ne sme uporabljati za shranjevanije ali
prevoz gaziranih pija¢ ali suhega ledu.

Otroci naj steklenico za vodo uporabljajo le pod
nadzorom odraslih.

Priporo&amo, da tekocino hranite pri primerni temperaturi za
pitie. Ni primerna za tople napitke.

Hranite stran od virov toplote.

Ne segrevaite v mikrovalovni pegici ali pegici in ne
zamrzujte.

Priporo&amo, da steklenico drzite pokonci in z zaprtim
pokrovom v torbici, da preprecite iztekanie.

{F\ PYCCKMM
y. Mpeaynpexaexns n uHcrpykuum no besonacHocru:

ByTbinka u3 TputaHa

rIMTbeByiO 6yTb|}1Ky Henb39 UCNONb30BATL 419 XPAHEHUS UK
TPAHCNOPTUPOBKU FA3MPOBAHHbBIX HAMUTKOB UM CYyXOro nbaa.
ﬂeTM AO/DKHbI UICNONB30BATL NMUTHEBYIO 6yTbIJ'IKy TONMbKO No4
NPUCMOTPOM B3POCSIbIX.

PekomeHayeMm XpaHHTb XMAKOCTL Npu Temneparype,
noaxoadiien ans ee ynotpebnenus. He nogxoaut ansg ropsunx
HAMUTKOB.

XPOHMTb BAOGK OT UCTOYHUKOB Tenna.

He HarpeBaTh B MUKPOBONHOBO NEUN UM yXOBOM LKAy 1
HE 30MOPUXXMBATD.

Bo usbexaHue BbiTekanmus pekomeHayem XpaHuTs By Teinky B
CYMKE B BEPTUKQASIbHOM MONIOXKEHUM U C 3AKPbITOM KPbILLKOW.

/{T ESPANOL
\ Advertencias e instrucciones de sequridad:

Botella Tritan

La botella para beber no debe utilizarse para almacenar ni
transportar bebidas carbonatadas o hielo seco.

Los nifios solo deben utilizar la botella para beber bajo la
supervisién de un adulto.

Se recomienda mantener el liquido a una temperatura
adecuada para beber. No es adecuado para bebidas
calientes.

Manténgalo alejado de las fuentes de calor.

No lo caliente en el microondas ni en el horno y no
lo congele.

Se recomienda guardar la botella en la bolsa en posicién
vertical con la tapa cerrada para evitar fugas.

ii TURKCE
Y 2\5 Uyari ve giivenlik talimatlar:

Tritan sise

Sise, gazli icecekleri veya kuru buzu saklamak veya tasimak
icin kullanilmamalidir.

Cocuklar siseyi yalnizca yetiskin gézetiminde kullanmalidir.

Siviyt uygun bir icme sicakliginda saklamanizi &neririz. Sicak
icecekler icin uygun degildir.

Ist kaynaklarindan uzak tutun.
Mikrodalga veya firnda 1sitmayin ve dondurmayin.

Sizintiyr 8nlemek icin siseyi kapagi kapali sekilde ve
cantadayken dik konumda saklamaniz éneririz.
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